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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.
Kltiíizetési ár: 1>

Helyben házhoz hordva, vidékre postán küldve : 
Egész évre 8 Kor., félévre 4 K., '/, évre 2 K.

Egyes szám ára 16 fillér. ^

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

Szerkesztőség ás kiailó-hivaial Tliierfeld i).

A hirdetések diját jutányosán számítjuk.
Nyílt tér : soronkint 20 fill.

Hirdetések és Nyilt tér dija előre fizetendő
Kéziratokat nem adunk vissza.

Mikszáth Kálmán.
Két, világ polgárát tisztelhettük hat 

napon át városunkban: az édes hazáét és 
az örökkévalóságét. E tündöklő névvel men­
tünk a biztos győzelem elé és a szívben, 
lélekben összeforrott választókerület a költő 
fejedelemnek nyújtotta immár negyedízben 
a polgári erények nemesi levelét, a man­
dátumot. Ereztük mindnyájan, bogi/ ez a 
mi dicsőségünk. 0 emeli ki városunkat a 
mindennapiság szürkeségéből.

Mikszáth neve révén mint erkölcsi 
tényezők földrajzi fogalommá is lettünk. 
A nemzetiségekkel és vallásfelekezetekkel 
telített város és kerülete a népek, tavaszá­
nak szinvegyes virágát mutatta, közepén a 
béke és testvériség olajágával. Bebizonyítot­
tuk január 26-án, hogy kis helyen is nagy 
tömegek mozoghatnak, anélkül, hogy ten­
gelyt, akasztanának.

Megtanultuk We újból, hogy az elmé­
letnek, a tudásnak, az irodalmi, munkásság­
nak csak annyiban van értéke, amennyiben 
nemes tettekre buzdít és erkölcsi cselekvés­
nek szolgál okul és irányadóul.

Hiszen vagy hatszáz esztendeje áll 
városunk, de igazi haladásról, fejlődésről 
csak 14 év óta szólhatunk, a mióta a 
költő városunkat képviseli. A főgimnáziu­
mot, a magyar kultúra e temploméit neki 
köszönjük. A közel jövőben épülő Olthid
— akarom hinni, hogy költő képviselőnk 
minden szerénysége mellett — a Mikszáth
— és a felállítandó pénzügy igazgat óság 
nevéhez fűződnek. Es ennyi lelkes fárado­
zással és jósággal szemben mennyi igény­
telenség !

Bizony a szinaranynak, halk, nesz­
telen a pengése.

A zsidóság tudományos enciklopédi­
ájának, e szellemi kincses házának, a tal- 
mudnak egyik szép mondását igazolja 
képviselőnk életével, munkájával. „ A mi a 
viz a halnak, az az ménig, a hitnek.“ Az 
a hit, amely belé ne., merül az élet ten­
gerébe, ki nem veszi részét a küzdésből 
és munkából, az meg van halva s csak az 
él, mely erkölcsi, cselekedetekben jut kife­
jezésre. Igenis, munkája olyan minta napé, 
mely elrejtőzik, felhővel takarja el arcát

s Így bocsátja az üdítő esőt a szomjazó 
gyepre.

Az irás ily ragyogó képességét, az 
erény e törhetetlenségét Isten csakis válasz­
tottjainak adja.

Petőfi magyar zamata, Arany és 
Vörösmarty tündöklő varázsa magyar né­
pünk költészetében, Tompa borongó, böl­
cseleti mélysége, Bajza finom Ízlése átszőve 
a népi él ele tengeréből kicsillanó csodás hu­
morával összeforrnak, tggyé olvadnak a 
Mikszáth költészetében.

A hitregének egyik csodás galambja 
a mi képviselőnk: a földön szilárdan áll, 
a mikor szárnyait az ég felé repülésre 
tárja. Ila nincs is mindig közöttünk, ne 
keressük öt az eszmények honában, hiszen 
ö a gyakorlat, talaján áll, de hiába keres- 
nök öt a földhöz tapadó rögben is, hiszen 
gondolataival az egész nemzethez szól és 
az egész művelt világ meghallja és megérti. 
Ekként munkál közre a haza nagyságán, 
hatalmán és dicsőségén.

Es a mikor a lángszellemnek, a város 
díszpolgáráhak, képviselőnknek hódolunk,
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Pistike és a díszéből
A „Fogaras és Vidéke“ számára

irta: Dr. Várad i Ödön.

Pali barátommal, egykori iskolatársam­
mal találkoztam a múlt héten.

Nagyon örültünk a viszontlátásnak,
Pali egy rövid óra alatt elmondta az 

elmúlt 10 esztendő történetét.
Csendes, nyugodt volt az életfolyása. 

Hivatalnok lett, majd megházasodott s egy 
szép fin boldog apja.

A búcsú zásnál meghallott Ígérnem, hogy 
elmegyek hozzá vasárnap ebédre.

— Az én aranyos feleségem mondra 
Pali elragadtatva, ha megtudja, hogy viszont­
láttam évek után véletlenül, legjobb bará­
tomat, olyan diszebedet fog csapni, minek 
nem is lesz párja. Mert remek gazdasszoiy 
ám az én kis feleségem. S aztán megismered 
az én fiamat, Pistikét.

— Nem szoktam dicsekedni, mondd

Pali, de ennek a fiúnak nincsen párja széles 
a világon !

Bekövetkezett a vasárnap.
Én ünnepi feketében beállítottam ven­

déglátó barátomhoz.
Nagyon szívélyesen fogadtak. Pali nem­

túlzott, midőn azt mondta, hogy aranyos 
felesége van. Kok szemű, rózsás arczu, bá­
josan mosolygó asszonyka volt, kivel a hi­
vatalnoki ranglétra legmagasabb fokán álló 
hivatalnok is meg lehetett volna elégedve.

S azután élénken kezdett kérdezősködni 
az iskolai évek érdekesebb élményei után s 
hogy férje milyen tanuló volt.

Éti Falit megtettem kitűnő tanulónak 
— pedig volt időn kint egy egy szekundája — 
melv emberbarát! cselekedetemet Pali hálás 
mosolylyal honorálta.

De a legszivélyesebb volt mégis a kis 
Pistike, a család egyetlen sarja és szomefénye

A kis Pistike azzal kezdte harátkozását, 
hogy azt indítványozta hogy játszunk köteles 
játékot.

8 mielőtt a barátságos ajánlatra felel­
hettem volna, már hangos ,hurrá hurrá“ ki­

áltásokkal körülölelt s vígan kapaszkodott 
rajtam felfelé s midőn sáros czipőcskéivel 
feketémen alapos nyomokat hagyva, váltamra 
felmászott s ott felállva, szülői felé azt ki­
áltotta :

— Kukk! mamuci, kukk kispapa!
Szülői e sikerült ötletre örömkönnyeket 

hullattak.
A Pali ugyan tett némi ezélzást arra 

hogy Pistike öszszetaposta a fekete ruhámat, 
de erre az ód»s mama tréfásan megjegyezte :

— De kérlek, fiam hadd “örüljön az 
aranyos Pistike.

A kis legény különbé í ötlet gazdaságát 
az 'ebéd elórkezteig többször bemutatta.

Nem sok idő múlva Pistike, egy kis 
léghajóval jött elő, melyet hirtelen bajuszom 
végére kötött s láthatólag jól mulatott, midőn 
a léghajó bajuszomat rángatta felfelé.

Majd családi footbal játékot játszottunk.
Ez Pistikénél abbil állott, hogy egy 

nagy labdát vágott minden jelenlevőhöz s 
igy hozzám is, majd apró lábacskáival rug­
dosta közünket, lábunkat, hasunkat.

Pistike minden egyes mutatványa után

ÄfÄ SS,':;; tüdbbetegségeknól, léjzísserok hantos bajainál a.».
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jusson kifejezésre e vármegye legelső fő­
papja, lovaglás főispánja iránt tartozó igaz 
tiszteletünk és szeretetünk.

I)r. Kelemen Adolf.

Vármegyei közgyűlés.
(Folytatás.)

A szavazás megtörténte után elnök 
újból megnyitja a közgyűlést és a szavazás 
eredményekcp kihirdeti, hogy a központi 
választmányba : Mnkaveiu Jakab, Váró Béni, 
Fleischer Sámuel, Bállá Károly, Dr. Turcu 
János, Jankovich Béla, Steinburg Frigyes, 
Fridrik Géza, Belle Sándor, Bisztray József, 
Páncél Károly, Becskor Adám, Dr. Bausznern 
Guidó, Fleissig Lipót, Dr. Benedek Arthur, 
Dr. Serbán Miklós lettek megválasztva ; míg 
a közigazgatási bizottságba: Fleischer Sá­
muel 39, Makaveiu Jakab 39, Dr. Sorban 
Miklós 37, Simon Jenő 24 és Dr. Senchea 
János 20 szavazattal lettek beválasztva.

A megyei közkórház kezelő bizottság­
nak jelentése a kórház pénzkezelésének 
megvizsgálásáról, tudomásul lett véve. Urdea 
Jakab gridi lakosnál levő 76 kor. 48 fillér 
behajthatatlanná vált árvapénztári tartozás­
nak, a tartalékalapból való megtérítését a 
közgyűlés engedélyezte.

Jóváhagyta a közgyűlés az 1905 — 1910. 
évekre a törvényhatósági közutakra szállí­
tandó fedanyag biztosítása iránt kötött szer­
ződést is.

A községi ügyek során Pozsorta, Kis­
ós Nagyvajdafalva, Ludisor, Sarkaién, Per- 
sány, Sárkány, Búcsúm, Alsóárpás, Korb, 
Paró, Grid, Szkoró, Kolun, Szeráta, Alsó- 
ucsa, Vaád, Ohába községek képviselő tes­
tületéinek határozatait, mellyel a körjegyző 
napidijait hivatalos kiküldetései alkalmával 
öt koronában, a fuvardijat pedig kilométe­
renként 30 fillérben állapították meg, a köz­
gyűlés jóváhagyta és a községi szervezési

az en Pali barátom s felesége boldogan 
felém fordultak s kérdők:

Kos, kedves barátom, ugv-e édes
gyerek P

Hát még mikor állatseregletet játszot­
tunk.

Pali, felesége, meg én, — Pistike in­
dítványára — négykéz lábra ereszkedtünk.

Pistike kiosztotta kinek kinek a sze­
repét.

Pali barátom volt az ökör.
Mikor Pistike ostorával felé bökött, 

neki mint egy jónevelésü ökörnek bőgni 
kellett.

8 Pali kötelesség tudó apa gyanánt a 
kis fia kedvére teljes ambiczióval bőgött s fia 
nagy derültsége között kiáltá!

— Bu- bu- bu 1
A kis mamáját pedig Pali medvének ne­

vezte ki, a kinek négykézláb kellett táncolni.
Pistike kezeit össze csapva parancsolta : 

lanczolj medve, tánczolj kis medve.
Nekem volt az állatseregletben a leg 

rosszabb szerepem. Pistike meghagyta, hogy 
a versenyparipa szerepét adjam, rám ugrott 
és kiáltotta !

— Gyito 1 gyite!
Versenytérül az ebédlő tágas termét 

jelölte ki. Ugyan meg izadtam, mire négy­
kézláb körül futottam hátamon Pistikével, mi­
közben Pali barátom — mint ökör bőgött, 
neje pedig, mint medve tánczolt.

Fogaras és Vidé k_e

szabályrendeletek megfelelő helyesbítését el­
rendelte.

Alsókoinána község által mcgfollebczett 
alispáni határozatot, mellyel az alispán eluta­
sította Alsókomána község azon kórósét, hogy 
a körjegyzői székhely oda helyeztessék át, a 
közgyűlés jóváhagyta s igy a körjegyzői 
székhely továbbra is Kucsuláta községben 
marad.

Alsó és Felsőinoecs községek egyesítése 
tárgyában beadott kérés elutasittatik.

Margin én község vásárvám díjszabály­
zata jóváhagyás végett felterjesztetett a keres­
kedelemügyi miniszterhez.

Oporumbák község határozata, mellyel 
az ottani görög keleti felekezeti népiskola 
számára 200 korona segélyt szavazott meg, 
jóváhagyatott.

O- és Ujporumbák községek szervezeti 
szabályrendeletei kellő módosítás céljából 
visszaadattak. Zernest képviselőtestülete el­
határozta, hogy Zernest nagyközség monog­
ráfiáját megiratja a községi pénztár költségén. 
A közgyűlés e határozatot jóváhagyta oly 
feltétellel azonban, hogy a községi elöljáróság 
köteles indokolt költségvetést előterjeszteni 
a közgyűlés elé.

Korb község határozatát, mellyel egy 
községi korcsma építési céljaira alap létesí­
tését kimondotta, a közgyűlés jóváhagyta.

A sárospataki ev. ref. főiskolai igazgató­
sága azon kérésének, hogy a megye bizonyos 
összegű segélyt szavazzon meg az akadémia 
céljaira, alap hiányában a törvényhatósági 
bizottság nem teheti eleget.

Opris Samuelné, született Sütő Róza 
Vojlán megtelepedett okleveles szülésznő azon 
kérésének, hogy részére a müködhetési jog 
megadassák, a közgyűlés helyet ad és elren­
deli, hogy nevezettnek oklevele a megye 
területén kihirdettessék.

Végül a Franklin Társulat ajánlata 
alapján elhatározza a közgyűlés, hogy Deák 
Ferenc hat kötetes iratainak egy példányát

De Pali s nejének a produkeziok alatt 
is volt ideje ahhoz, hogy engem megkérdez­
zenek :

— Nemde kedves kis fiú, olyan édes 
gyermek, kissé szeszélyes, de egyébként oly 
aranyos!

Nagyot lólekzettein örömömben, mikor 
végre ebédhez ültünk. Úgy néztem ki ekkor 
már, mint egy hosszú- hosszú mérföldeket 
sárban, esőben megtevő idegen, Fekete disz- 
öltöuyöm tele sár foltokkal, porral, pár helyen 
kifoszolva kezembe a padlón futástól tövis 
ment ; hajam, bajuszom összeborzolva, szóval 
megtörve és megfagyva.

Végre — gondoltam — megnyugszom. 
Lesz egy pompás ebéd, jó fogásokkal, közbe 
egy kis bor, felújítjuk a múlt emlékeit, sze­
mebe nézhetek ennek az aranyos asszonynak 
s jól elmulatok egy- két órácskát.

Behozták a levest. Belokezdfiink az 
evésbe. Jó hús leves volt. a mi igazán dicsé­
retére szolgált a háziasszonynak.

Alig hogy pár falatot ettem belőle, 
midőn Pistike felkiált:

— Bácsi, bácsi !
8 mielőtt még felelhettem volna egy 

kis papir hajót csúsztat a levesembe ;
— Bácsi; játsszunk hajót! Látod hajó, 

én csináltam papírból.
Abba kellett hagyni a lovesevést.
Bosszankodtam magamban, hogy az 

ebédon som lesz már nyugtom.

a megye levéltára számára megszerzi, oly 
módon, hogy a 80 korona vételárt három óven 
át, három egyenlő részletben fogja törleszteni.

Több tárgy nem volt. Az idő már meg­
lehetősen előrehaladott, midőn elnöklő főispán 
ur a közgyűlést a tagok éljenzése között 
befejezte.

(Vége.)

Mercuriusz tarisznyájából.
A református nőegylet jelmezbálján 

találkoztam Mercuriuaszal utoljára, de 
a fényesen sikerült mulatság illatos for­
gatagában ügyesen megszökött tőlem. 
Azóta sokat Ígérőén hunyorgatott felém 
szemeivel, ha utam, fülkéje előtt vezetett 
el. Érdekes híreket vártam tőle a lefolyt 
mozgalmas hétről és igy nem csoda, ha 
diadal kiáltással nyújtottam kezeimet a 
hírneves tarisznya felé. Merkúr iusz 
ezúttal minden külön alku nélkül áten­
gedte tartalomdus tarisznyáját és magá­
ról mit sem tudva támolygott fel helyére. 
Szegény, nagyon a fejébe mentek a 
választás izgalmai. . .

De lássuk a hét történetét.
A református nőegylet első fellépése 

impozáns módon sikerült. Ember-ember 
hátán tolongott a csinosan díszített te­
remben, úgy, hogy jó idő kellett, míg a 
a bájos jelmezeseket szemügyre vehette a 
figyelő. A közkedveltségü alispán halála 
miatt az intelligencia nagy része elma­
radt ugyan a mulatságról és ez ok miatt 
szeretett főispánunk és nagyrabecsült 
neje jelenlétét is nélkülöznünk kellett, 
az anyagi siker mindazáltal nagy volt, 
amit a polgárság élénk pártolásának lehet

Pali észre vette, s szólt:
— Kedves fiam — mondá feleségének 

talán ültetnéd el Pistikét az ón barátomtól. 
Tudom, hogy kissé pajkos az édes.

A kis feleség elpirult izgatottságában a 
azután legédesebb mosolyával kórdó:

— Mondja, uram, hát nem venné rósz 
néven, ha elültetném ön mellől az ón ara­
nyos Pistikémét P Ugye megharagudna érte P

S válaszomat sem várva mondá Pálnak .
Latod a te kedves barátod, tudja 

becsülni a mi Pistikónkat, nem engedi, hogy 
elültessem mellőle.

S felem fordulva mondá:
— Oh uram, igazán ön oly szeretetve 

méltó !
8 aztán kérdé:
— Talán nem jó a leves ?
Lohet-e egy ilyen édes asszonynak sze­

mére hányni, hogy fia papirhajót dobott a 
levesembe, azért nem eszem továbbP

Nem!
Inkáb száz halál, mint ilyen kijelentés.
Én tehát mondám :

Köszönöm, nagyságos asszonyom, 
jobb levest soha sem ettem életemben, de 
nem szoktam soha többet enni.

De kibékitett a sorssal a második fogás.
Majd felkiáltottam örömömben midőn 

láttam, hogy legkedvesebb ételemet, rántott 
csirkét hoznak az asztalra.

A igán kezdtünk a fogyasztáshoz.
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köszöni. Benedek Gyuláné, a figyelmes 
elnöknő előzékeny szívességgel fogadott 
mindenkit és a buzgó rendezőbizottság, 
szintén mindent elkövetett a mulatság 
sikeréért. A zsúfolásig megtelt termek 
csak a késő hajnali órákban üresedtek 
ki. Az éjféli szünóra alatt azonban a 
helyszűke, az ételek hallatlan drágasága 
és sületlen volta, valamint a csakis 
nagyitó üvegen át észrevehető adagok, 
erősen deprimálták a jókedvű közönséget. 
A jelenvolt hölgyek névsorát a legjobb 
akarat mellet sem állíthattuk össze. Elég- 
dolgot adott a tömegben a jelmezeseket 
összeírni. Itt megemlítjük az általános 
véleményt, hogy ha már jelmezestélyt 
rendezett a nőegyíet, legalább a választ­
mányi tagoknak kötelességük lett volna 
jelmezben megjelenni. Sajnos, csak kettő 
volt jelmezben közülök. Jelenvoltak, jel­
mezben: Benedek Arthurné (huló csil­
lag), Boros Róza (vadász), Boros 
Berta (tél), Bodnár Mari (tivoli), Di­
rn én y Gizella (táncosnő), Fintha Er­
zsiké (hollandi pórnő), H a 1 m y Gyuláné 
(éjkirálynő), Huszár Emma (bretányi 
pornő), Huszár Sarolta (árvácska), 
Kiss Irén (láng), Müller Emma (bébé), 
Puss Boldizsárné és nővére (faiVazie), 
P á 1 Anna (virágáruslány), Sándor 
Jolán (cigánylány), Szentgyörgyi 
Mari (méh), Székely Etel (japán), 
Szilágyi Irén (gyöngy), Turcu Le- 
nica (románlány), Tóth Anna (halász­
lány), Tóth Vilma (ördög), Tóth Vilma 
(bébé), Z e c h a Irma (kalotaszegi me­
nyecske).

A hét másik szenzációja a képvi­

selő választás volt. Morcuriusz tarisz­
nyája másról nem is beszél. Vasárnap 
délelőtt 9 kor érkezett városunkba sze­
retett képviselőnk: Mikszáth Kálmán, a 
kit az alispán halálára való tekintettel 
csak szükkörü bizottság fogadott. A te­
metésen, amelyen impozánsan nyilvá 
null: az egész megye őszinte részvéte 
képviselőnk is résztvett. Merkuriusz re­
szortja a vidámság lévén, a temetésről 
lapunk más helyén szólunk. Hétfőn este 
a Mercurban, kedden a Mexikóban, szer­
dán a Párisban voltak bankettek me­
lyeken főispánunk és képviselőnk is 
résztvettek, valamint a város egész in­
telligenciája és nagyszámú választók 
Csütörtökön reggel kezdődött a szavazás, 
a mely óriási érdeklődés mellett folyt 
szakadatlanul délután 8 óráig. Négy­
órakor hirdette ki Dr Bánsz nem 
Guidó, választási elnök az eredményt, 
mely szerint Mikszáth Kálmán sza­
badelvű képviselőjelölt Dr. Sen ebe a 
János nemzetiségivel szemben 809 szó­
többséggel megváiasztatott. Óriási lelke­
sedéssel vitték, zeneszó mellett a man­
dátumot képviselőnknek, a ki B a úsz­
nom Guidó főispán vendégszerető 
házánál tartózkodott. A mandátumot 
szívből fakadó köszönettel vette át a 
nagyi iró, biztosítva a választókat hálá­
járól. Este a Lauritschban vendégül 
látta Mikszáth Kálmán választóit. 
Este 8 órakor jelent meg Bánsz nem 
Guidó főispánunk, Mikszáth Kálmán, 
báró Ború Frigyes, gróf de la Motte 
Arthur stb. kíséretében a vacsorán, a 
hol igazán mondva az egész megye in­
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telligenciája, és a város választói kép­
viselve voltak. Számos szellemesebbnél 
szellemesebb toaszt hangzott el, melyeket 
— fájdalom - nem sztenografálhatott 
Morcuriusz. A lelkes hangulatú közönség 
csak a hajnali órákban oszlott szét, 
Mikszáth Kálmán éltetve. Eddig a 
krónika. De mivel — érezzük — hogy 
e héten nem elég vidám Mercuriusz, egy 
kedves epizóddal végezzük, melyet a 
csalfa hirhordó a korzón lesett el, a sé­
táló bakfisek csicsergéséből. Mert a bak- 
fisek is korteskedtek ám, de még men­
nyire! Ók is gyakorolták az alkotmányos 
jogokat .... maguk közt. Két csapat 
polgárista találkozik a Mercur szobra 
előtt: Éljen Mikszáth! harsogja a libe­
rálispárt. Senchea éljen, viszhangozza az 
ellenzék. Te, hát miért élteted Mikszá- 
thot, — mondja Margit, Ellának, hiszen 
Senchea fiatalabb, szebb ember, Mikszátli 
már öreg. Csacsi! vágja vissza Ella — 
Mikszáthnak meg ifjú gavallér fia van! 
Jó ! csodálkozik Margit és már- már át­
térne a Mikszáth pártra, midőn feltűnik 
a közelben az igazgatónő szigorú alakja 
és a politizáló fruskák ijedten rebbennek 
szét, mint a csicsergő madárkák! . . . .

alugy ymlah.

Alispánunk temetése.
Uég nőm látott impozáns temetésben 

részesült köztiszteletben álló alispánunk. E 
hó 22-én délután 2 órakor, a vármegyeház 
díszterméből, hajdani működése helyéről 
vitték utolsó útjára Kupoosányi Mórt. Teme­
tésén, Bausznern Ghiidó fősispán vezetésével 
a vármegye összes tisztviselői, Mikszáth Kál­
mán, báró Born Frigyes stb. továbbá a város

Pali egy kőkorszakbeli adomát mondott 
el, mit viharos tetszéssel fogadtam s közbe 
ettem a rántott csirkét.

Evés közben Pistike erőteljesen meg­
húzza karomat s kérdi:

— Bácsi, szereted a Pufit?
8 mielőtt a szerelem kérdésében választ 

adhattam volna, Pistike leugrik az asztal alá 
egy perc s a tányéromon levő rántott csirke 
tömeg felett vigan látok vigyorogni egy 
ebecskót, a mely rögtön hozzákezdett a rántott 
csirke fogyasztásához.

A kedvenc öleb Pufi volt.
Pistike jókedvűen mondá:
— Ugy-e bácsi szép a Pufi, de jó is a 

Pufi, okos is a Pufi.
8 ezzel Pistike belemarkolt mindkét 

kezével a tálba és teleezedte rántott csirkével, 
azt is oda rakta a Pufi elé és énekelte :

— Egyél édes Palikám!
No búsuljál Pufikám !
A családapái tekintély érdekében meg­

jegyzem, hogy Pali erre haragosan felugrott 
a kiáltá:

— Pistike, mit csinálsz, majd . . .
De erre felesége kétségbeesve sikolta.
— Jesszusom! csak nem haragszik. 

Hogy lehet olyan kegyetlen. Más apa még 
örülne, hogy ilyen kedves, édes fia van.

S vigaszul az apa által szenvedett sé­
relmekért összevissza csókolta Pistikét, majd 
felém tartva mondá:

— Csókolja meg ön is az édest!
Erre már Pali is ellágyult s mialatt 

Pufi a rántott csirkét angol nyugalommal 
fogyasztotta, mi Pistike csókolásával voltunk 
elfoglalva.

A rostélyos pecsenye evése közben 
Pistike hála fejében az összes saláta mennyi­
séget reá borította pecsenyémre s igy elérte 
azt, hogy megettem életem logsavanyubb 
pecsenyéjét.

A töltött káposzta evése közben pedig 
Pistike pajkosan kérdő:

— Bácsi, láttál o már ágyút?
Szokása szerint válaszomat meg nem 

várva, kis kezeivel belekapott tányéromba, 
megfogta az ott elhelyezett csábítóan kinéző 
2 tölteléket s mondá :

— Látod, 2 ágyú, ez a két töltelék 
olyan mint két ágyú Vigyázz! papuci! cél 
tűz! mamuci, cél, tűz 1

Egyik töltelék ágyút a mama. a másikat 
a papa kapta. Mindkettőt eltalálta egy ügyes 
dobással.

A papa boldogan jegyezte meg:
— Milyen jól céloz 1 Tábornok lesz 

belőle!
A mama mondá:
— Költő lesz belőle, mert nagyon gaz­

dag a fantáziája.
Az csak természetes, hogy a tányéromra 

korült süteményeket az édes Pistike, elkapva

a levegőbe dobálta, s azzal egyensúlyozás 
mutatványokat végzett.

A tokaji borba pedig bedugta a Pufi­
orrát, mert ha az berúg, nagyon kedvesen 
szokott vakkantani.

A fagylaltba bedobott egy pár csontot 
s ezt leöntötte vízzel, mert igy a fagylalt 
sokkal jobb izü.

A szódavizet a bor helyett az én nya­
kamba öntötte.

A parádi vizet pedig a zsebeimbe.
Végre mégis véget ért az ebéd.
Soha még ilyen ebédet 1 Mit ért minden 

jó falat, ha mindennek evésében megaka­
dályozott a Pistike.

Mikor végre búcsúzhattam s elmondtam, 
hogy ilyen ebédet a perzsa sah még ünnep­
napokon sem eszik s hogy a Pistikénél ked­
vesebb legény nincs a világon, Pali s fe­
lesége barátságos mosolylyal mondák:

— Jó, azon nagyon örülünk, legyen
minél előbb s minél többször szerencsénk 1 

** *
Pali barátom s neje váltig csodálkoznak, 

mi ütött belém, hogy számtalan újabb meg­
hívásuk dacára nem ebédelek náluk! Önök 
tudják, nemde az okot? Nem csak az utcát 
do még a kerületet is kerülöm, nehogy egy­
szer véletlenül meg találjanak.

Inkább a halál, mint egy Pistikével 
bővített diszebéd !
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és megye egész intelligenciája, a hivatalnokok 
főnökeik vezetése alatt, az összes papság, 
testületek, egyesületek oly tömegesen vettek 
részt, hogy azokat elszámlálni igasán lehe­
tetlen. A diszterem, a folyosó, a lépcső ház 
és az utca zsúfolásig megtelt résztvevőkkel 
és külön kocsi vitte a számos, szép koszorút. 
A ravatalnál főispánunk, Bolle várin. főjegyző 
és Bállá ref. lelkész mondottak gyönyörű, 
szívhez szóló beszédeket. Örök kár, hogy 
lapunk szűk kerete nem engedi o beszédek 
mindenikét megörökíteni. Bauszner n 
Guidó főispán megható és könnyezve előa­
dott szép búcsúbeszédét azonban mégis sike­
rült megszereznünk. A beszéd a következő­
képen hangzott:

Tisztelt gyászoló közönség !
Mély meghatottsággal tisztelettel tuda­

tom, hogy gróf Tisza István miniszterelnök 
és belügyminiszter ur Őnagyméltósága azon 
táviratomra, melyben Kapocsányi Mór Boga­
ras vármegye alispánjának el huny tát jelen­
tettem, a következő táviratot intézte hozzám:

»Nagyérdemű Alispán el­
hunyta alkalmából őszinte rész­
vétemnek adok kifejezést

Tisza.«
Erre kötelességemnek tartottam úgy a 

magam, mint a vármegye közönsége nevé­
ben Őnagyméltóságának megtisztelő és lélek­
emelő részvétéért legmélyebb hálás köszöne­
tét szintén táviratilag kifejezni.

Ezen bejelentés után szabadjon nekem 
nehány szót mondanom itt a ravatal előtt.

Igen is e ravatal előtt állok, egy elár­
vult öreg főispán, ki nemcsak egyik legked­
vesebb és leghívebb barátját vesztette el, 
hanem elvesztette legkipróMltabb, leg- 
bölcsebb és legmegbízhatóbb pótolha­
tatlan munkatársát és tanácsadóját, a 
vármegye szolgálatában.

13 éven át mi ketten karöltve és ritka 
összhangzásban együtt működtünk, dolgoz­
tunk, fáradoztunk és együtt törekedtünk egy 
célra, t. i. arra, hogy ne nagyobb anyagi 
áldozatokkal, mert erre igen szegények vol­
tunk, hanem Isten adta szerény tehetsége­
inkkel boldogítsuk e szegény vármegyét és 
várost az által, hogy lehetőleg rendet tarst- 
sunk minden vonalon e vármegyében és a 
mellett lehetőleg a legjobb egyetértést, békét 
és testvéri szeretetet keltsük ott, ahol még 
nem volt, ahol pedig megvan ápoljuk és 
szilárdítsuk e vármegye különböző feleke- 
zetei és nemzetiségei közt.

Talán minden szerénytelenség nélkül 
mondhatom, hogy ámbár nem tökéletesen, 

mert hiszen gyarló emberek vagyunk — 
de mégis megközelítőleg elértük e magasztos 
célt. Midőn ezen siker titkát keressük, azt 
azon körülményben találjuk, bogy a boldo­
gult alispán, úgy mint magam áthatva vol­
tunk, azon valódi felebaráti szeretettől, 
melynél fogva mindkettőnknél reggeltől-estig 
mindig nyitva volt az ajtó mindenkire nézve, 
mi mindenkit, aki hozzánk fordult valami 
panasszal, kívánsággal vagy kéréssel, mindig 
szívesen fogadtuk, szívesen meghallgattuk, 
sohasem néztük, hogy váljon az illető milyen 
felekezet, vagy nemzetiséghez tartozik, ha­
nem igen is mindig csak az embert láttuk 
benne és ha meggyőződtünk arról, hogy az 
általa előadott ügy igazságos, tőlünk telhe- 
tőleg rajta segíteni igyekeztünk.

És most ezen áldásos viszony köztem 
és a boldogult felejthetetlen barátom közt 
örök időre megszűnt, örök időre elköltözött

Kapocsányi Mór körünkből, örök időre el­
vált tőlünk.

De nem ! Óh nem ! Ö nem vált el tőlünk 
örök időre, mert én bennem legalább él és 
élni fog utolsó lehelletemig azon rendület­
len hit, miszerint a földi halállal teljességgel 
nincs vége mindennek, hanem, hogy elszen- 
derült drága kedveseink lelkei egy az emberi 
ész által — ámbár soha ki nem fürkészhető 
de azért mégis minden bizonnyal létező 
más és jobb világba költöztek, ahová azo­
kat mindnyájunk lelkei később, vagy hama­
rább követni fogják.

Ezen bit vigasztal engem, e fájdalmas óh 
de mennyire fájdalmas! napokban, ezen 
hit fentartja bennem azon lelki erőt, melyre 
feltétlenül szükségem van, hogy most már 
pótol hatatlan munkatársam és barátom nél­
kül csekély erőmhez képest az eddigi szellem­
ben híven és becsületesen szolgáljam e vár­
megyét addig, mig a Mindenható irgalmas 
Isten azt úgy akarja és rendeli. Ezen hit­
ben befejezem rövid búcsúbeszédemet azzal, 
hogy e ravatal felé fordulva kiáltsam — a 
viszontlátásig kedves Móricz barátom — 
— a viszontlátásig !! —

Az erdélyréssi nemzeti vadász- 
társaságról

Egy évű múlt, hogy sok lapban 
egy szerény felhívás jelent meg, figyelmez­
tetvén a magyar vadászokat, hogy ocsúdjanak 
fel már egyszer s legyenek résen, mert 
bizony közeleg az idő, a mikor az idegen 
plutokrácia kirántja alóluk a talajt.

Vadunk legnagyobb részt külföldiek 
őriztére, használatára van bizva. Területeink 
egy jó része, s természetesen a java is kül • 
földiek kezén van. Hogy ez azután mily 
szégyenére s hátrányára van nemcsak a ma­
gyar vada&zvilágnak, de államiságunknak is, 
azt dióhéjban a felhívás szintén elmondta.

S ime, egy röpke óv alig múlott el, és 
a* 1904 évre kinyomatott névsor, élén mág­
násaink, főispánjaink, főrendeink, ivóink, kép­
viselőink, nagybirtokosaink, főhivatalnokaink, 
tisztviselőink nemes gárdájával, oly illustris 
társaságot mutat hazánk minden vidékéről, 
mely a jővő óhajtott eredményét fényesen 
biztosítja s melynél egy hamar nem is tudni, 
hogy a társaság disze-e a czimónek, avagy 
a cim a társaságnak.

A közel napokban megtartandó köz­
gyűlés pedig egy bizottságot fog főúri tagjai 
köréből kiküldeni, mely hazánk első Nim­
ródját, József Ágost főherceg Ő Fenségét, 
fogja a társaság magas védnökéül felkérni,

A társaságnak — mint azt már e la­
pokban is jeleztük — két célja van, Egyik 
az hogy a itteni vadászati viszonyokat a mai 
kornak megfelelő színvonalra emelje, melyet 
az áltál igyekszik elérni, hogy területein a 
vadat kellően óvja, ha szükséges telepíti, és 
a vadászat helyes gyakorlásával jó példát ad 
a többi nimródoknak akik eddig többnyire 
méltatlanok voltak e névre. Hiszen hiába 
takargatjuk, mert ország- világ- tudja, hogy 
nem csak itt nálunk, hanem egész bérces 
kis hazánkban a vadászati viszonyok annyira 
elhanyagolt állapotban voltak, hogy az ember 
pirulás nélkül nem is tud róla beszélni.

A másik talán még nemesebb célja a 
társaságnak, hogy a nemzeti állam monumen­
tális palotájának kiépítéséhez néhány homok­
szemmel járuljon ; aminél nemesebb célt nem

tűzhetett volna maga elé, mert a társasát 
oly vidéken alakult, hol a magyar szó még 
ma is oly ritka, hogy az idegen méltán ké- 
telkedhetik, vájjon Magyarországon van-e P 

A társaságunk nem áll szá. dókában a 
politizálás, moly rendesen nem összetart, 
hanem szétválaszt; a társaság pedig épen az 
öszetartó kapcsokat keresi! Azt akarjuk, hogy 
a nemzetiségi polgártárs felismerje e magyar 
társaság tagjaiban az igazi jobarátot, s meg­
mutassuk mi is, hogy szerető, jóakaró bará­
taik vagyunk, a igy remélhető, hogy szoro­
sabban összefűz bennünket ugyanazon hazá­
nak és ugyanazon haza intézményeinek 
szeretető. Nincs erre alkalmasabb eszköz 
melegével felolvasztja az o vidéki más ajkú 
honpolgárainak szivében az izgatók által 
szított ellenségeskedés jegét. A közvetetlen- 
ségnek a népre óriási hatása van; ezúton 
leghamarább ismeri fel az „igaz“ at s egész 
uj életre kelve megszereti azt és elválhatat- 
lanul követi.

Itt vannak pl. a havasalji román test­
véreink, kik magyar szót talán még nem is 
hallottak. így természetesen nem is ismer­
hették a magyar faj természetét, nyílt szívót 
szeretetet és őszinte baráti kózszoritását, 
melyet a legcsekélyebb vonzódás érzete esetén 
is oly pazarul szoktunk osztogatni. Nem cso­
dálkozhatni tehát, hogy az egyes széthúzó és 
felbujtó bűnös eszmék náluk sokszor hálás 
talajra akadtak és a sötét ismeretlenség ho­
mályában a konkoly olykor erős sarjakat 
hajtott.

Midőn az „Erdélyrészi Nemzeti Vadász- 
társaság“ tagjai itt e havasok közt megje­
lennek, felkeresik az idegen ajkú testvéreket 
saját otthonaikban; velők együtt bebarangol­
ják a szép vidéket és a sikerült kirándu­
lások befejeztével, a jól végzett napi munka 
után, a vadásztanyákban pattogó, sistergő 
tűznél pipálgatva, mesélnek és regélnek a 
szép Magyarországról, a történeti múltak 
megkapó epizódjairól, az összetartozandóság- 
ról, kölcsönös testvéri érzelmekről. És ők 
bizonyára mohón szívják magukban a múltak 
szép történeteit, a jelen kedves valóságát, a 
jövő káprázatos képeit, megcsillan kebleikben 
az eddig rejtve volt szeretet őszintesége, el­
tűnik a válaszfal, s látják, érzik, hogy a 
mit mások eddig nekik meséltek, az mind 
csak ámítás, félrevezetés és megtévesztés volt.

Minap találkoztam egyik közsógbeli haj- 
tónkkal. Megszolitom a hajtót; „No Györgye, 
az urak panaszkodtak; nem jól viseltétek 
magatokat; ha újra eljőnek, más községből 
kell hajtókát hívnunk. “

„Ne tedd azt uram — válaszolja — 
nem mi voltunk az okai! Förtelmes rossz idő 
volt, nem lehetett rendesen hajtani; meg­
teszünk mi mindent a kedvükért, csak hozd 
hozzánk ökot a jövőben is. Azok a magyar- 
országi urak mind oly jó barátságos, beszédes 
derek emberek. Egész más nép az uram mint 
mi hittük mi nagyon megszerettük ökot.“

Mily jól esik ily nyilatkozat olyan aj­
kakról, melyek csak röviddel ezelőtt is leg­
feljebb tartózkodó, gyanúsító megjegyzésekre 
fakadtak. Pedig társaságunknak alig pár 
tagját látták még s az időnek alig néhány 
percét töltettek együtt, Hátha majd az eszme 
egészen testté válik s nőin lesz község, falu 
ház és eztina, hol az „Erdélyrészi Nemzeti 
Vadásztársaság“ tagjai meg ne fordulnának, 
s a hazaszeretet lélekemelő, fentartó nemes 
eszméit el ne vinnék, széjjel nem hintenék !

Vadásztársaságunk tagokban egyre eza-
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porodik. A tagok nagyobbrészt mind ismert 
a neves előkelő vadászinak, testestől- lelkes­
től mind igazi jó vadászok s legkevésbbé 
sem azért vadásznak, hogy a tarisznya meg­
teljék. A társaság tehát nő s már a közel 
jövőben remélhető, hogy egyike lesz hazánk 
legnagyobb e legelittebb vadásztársaságának !

A társaság tagja lohet Magyarország 
bármely vidékén lakó mindazon nagykorú 
magyar honos egyén, kinek becsülete ellen 
alapos és törvényszerű kétség fenn nem forog 
s ki államellenes magatartást nem tanúsít.

A jövő évtől kezdődőleg minden október 
hó 15 — 20 között nagyobb szabású társas 
vadászatokat fogunk rendezni, a jelentkező 
tagok számához képest 100—200 hajtóval.

A vadóvás és vadőrzés a társulat te­
rületein mindenhol fokozattabb mértékben 
gyakoroltat!k a igy több mint bizonyos, hogy 
e rendkívül szép vadászterületeken a vad 
rövid időn belül mindenhol szépen el fog 
szaporodni is.

Nagy-Sink 1905. január havában.
Graus Géza Aladár.

HÍREK.

— Személyi hír. Bausznern Guidó 
vármegyénk főispánja f. hó 28-án utazott 
János fiának esküvőjére Szegedre, mely es­
küvő f. ho 31-en Szegeden szűk családi kör­
ben lesz megtartva. Szívből kívánjuk, hogy 
a fiatal pár : Bausznern János és kedves je­
gyese, nemsokára felesége : Szigethy Katinka, 
boldogok legyenek.

— Mikszáth Kálmán. A képviselővá­
lasztást megelőzőleg szerencsénk volt kedves 
képviselőnket és hírneves Írónkat Mikszáth 
Kálmánt hosszabb időn át körünkben üdvö­
zölhetni. — Folyó hó 22-ón érkezett Foga- 
rasra, hol előbb Fridrik Géza ménesura­
dalmi igazgatónak vendége volt. — Még 
22-ón délelőtt koszorút helyezett szeretett jó 
barátjának, Kapocsányi Mór alispánnak ra­
vatalara, melynek szalagján a következő fel­
irat volt: „Leghívebb választójának Mikszáth 
Kálmán.“ Délután pedig résztvett az impo- 
*áns gyoszmeneteu, mely őt is valóban 
meghatotta és meglepte. 23-án átköltözkö­
dött főispán úrhoz, kinek aztán állandó ven­
dége maradott. 23-, 24- és 25-én illusztris 
vendége tiszteletére a főispán és szeretőire 
méltó neje rendeztek ebédeket, amelyeken 
fölváltva 16—18 személy vett részt az intel­
ligencia köréből. Esténként pedig Mik­
száth Kálmán jelent meg választói körében, 
kik az ó tiszteletére nagy számban gyülekez­
tek össze és késő éjjeli órákig együtt töl­
tötték kedélyesen az időt. 26-án a mandá­
tumot nagy közönség jelenlétében adta át 
Mikszáthnak a választási elnök, este pedig 
540 személyre szóló nagy bankettet rende­
zett Mikszáth választói tiszteletére. 27-én 
délben utazott el városunkból. E napra 
ebédre Alsószombatfalvára Visegrády pa­
rancsnokhoz volt hivatalos, honnan tovább 
utazott a székesfővárosba.

— Kitüntetés. Gróf de la Motte Arthur 
a sárkányi m. kir. gazdaság intézője, közéle­
tünk agilis és általánosan tisztelt alakja, 
örvendetes kitüntetésben részesült. A minisz- 
ter ugyanis a joszágfelügyolői címet adomá­
nyozta neki.

— Áthelyezés. Siegler Gyula m. kir. 
gazdasági segédtiszt Mezőhegyesre áthelyez­
tetett.

— Képviselő választás. Alsóárpáson a

folyó hó 26-án lezajlott választás nagy küz­
delemmel ment végbe. Az eredmény mégis 
a régi képviselő: Sorbán Miklós szabadelvű 
javára dőlt el, amennyiben 91 szótöbbséggel 
^ asu Oktávián nemzetiségivel szemben újból 
őt választották meg. Mandátumát azonnal 
átvette.

Irén címen megkezdett tárcánkat 
helyszűke miatt csak jövő számunkban foly­
tathatjuk.

Fogaras figyelmébe. Nem régen pon­
tos statisztikai adatokat gyűjtött a kormány 
a városok vagyoni helyzetéről. A belügymi­
nisztériumban rég tervezték már a városi 
törvény alapos reformját és ez az adatgyűjtés 
is a reform munkához volt szükséges, amely­
ről már eleve az volt az értesülés, hogy a 
városok állami dotációjára is ki fog terjedni. 
Azt kérdezi a városoktól, mennyi állami 
dotációra van szükségé evenként, hogy a leg­
szükségesebb alkotásokat megcsinálhassák. 
Többek között a tisztviselők fizetésrendezósét 
és más el nem odázható feladatokat. Itt az 
idő, itt az alkalom, hogy Fogaras is m őst, 
mielőtt rendezett tanácsú városa á 
alakulna át, a szükséges lépéseket ebben a 
fontos ügyben tegye meg.

—- A jegyzők fízetésrondazése. Általános 
megelégedést fog kelteni, hogy a belügymi­
nisztériumnak a községi jegyzők helyzetének 
javítására irányuló törekvései most a teljes 
megvalósulás stádiumába jutnak s a közszol­
gálat e fontos tényezői élvezetébe lépnek a 
fizetésrendezésnek.

— Megjött a kongrua, Az erdélyi ev. 
ref. lelkészeket érdekelni fogja a vallás és 
közokt. minisztériumnak az az intézkedése, 
amellyel a fizetősök javítására szükséges 
államsegélyei kiutalták. Nem régen érkezett 
le az egyházkerületi pénztárhoz a f. év első 
felére kiutalt államsegély, amely összesen 
egyszázötveuegyezer kor.-t tesz ki és amelyet 
kiosztás végett a napokban fognak elküldeni 
az egyes csperesi hivatalokhoz. — Ennek az 
államsegélynek azért van értékesebb jelen­
tősége, mert ezzel a kiutalással a papok évi 
fizetése IGOOz koronáig ki lett egészítve.

— Uj román lap Brassóban. „Dostep- 
turea“ címen Brassóban uj napilap jelent 
meg. Politikával nem foglalkozik, hanem tár­
sadalmi és közgazdasági kérdésekkel. A lap 
szerkesztőjeként George Mazgareanu jun. van 
feltüntetve. A lap naponként négy oldalon, 
ünnepek alkalmával pedig nyolc oldalon jele­
nik meg.

— A boritaladó leszállítása, Úgy hírlik, 
hogy a boritaladó leszállítása mielőbb be fog 
következni. Nemcsak a földmivelésügyi mi­
niszter karolja föl ezt az eszmét, hanem a pénz­
ügyminiszter is foglalkozik vele. Erre enged 
következtetni a kereskedelmi kamarához inté­
zett azon kérdése, vájjon van-e kilátás arra, 
hogy az adó leszállítása folytán, a kamara terü­
letén, a borfogyasztás emelkedni fog ? Kétség­
telen, hogy a kamarák tudni fogják, mily 
feleletet adjanak, hogy a bortermelők szem­
pontjából nagyfontosságu kérdés minél ked­
vezőbben oldathassák meg.

— Elbocsátás a Honvédség kötelékéből.
Az 1905. évi január 16-ikával a szolgálati, 
illetve a védkötelezettség teljesítése után, 
tiszti rendfokozatuk megtartása nélkül, saját 
kérelmükre, a brassói 24-ik honvéd gyalog­
ezred kötelékéből elbocsáttattak : Fuhrmann 
Pál, Lehmann Győző, Winkler József 
hadnagyok.

— Véres verekedés. F. hó 23-án d. u.

a I arkas-fele korcsmában László István ós 
egy vidéki ember összeszólalkoztak és a vitat­
kozásnak keseles lett a vege. László István 
két oldalszurást kapott, a másik sebesülése 
jelentéktelen. Mindkettő a kórházban fekszik.

A Egy jó karban levő koncert 
zongora eladó. Bővebb felvilágosítást a 
kiadóhivatalban.

A Kiadó lakás. A vártér sarkán levő 
özv. Hermann Janosne-féle ház első emelete 
kiadó. Közelebbi felvilágosítást a gyógyszer- 
tárban lehet kapni.

Távirat.

Lapunk zártakor a következő távira­
tot kaptuk:

Megválasztva lett 147 szabadelvű* 
158 Kossuth párti* 23 dissidens* 13 Bánífy 
párti* 23 néppárti* 3 nemzetiségi* 8 párton* 
kívüli* 12 pótválasztás, Yázsonyi 222 
szótöbbséggel győzött, Tisza valószínűleg 
lemond* utóda valószínűleg Andrássy,

CSARNOK.
& Fagaras! Olvasó Kor“ története.

Közli: Zankó Emil.
(Folytatás és vége.)

íme ez „Olvasó Kör“-ünk 30 éves pálya­
futásának története.

És most, nem veszi tőlem rossz néven 
a nyájas olvasó, ha a 30 éves múlt történe­
téből, a száraz számadatok és felsorolt tények 
alapján, gyarló tehetségemhez mérten, igény­
telen és közönséges szavakban egy kis vissza­
pillantást teszek a már megfutott életpályára.

Ha végig tekintek „Kör“-ünk 30 éves 
küzdelmes és viszontagságos pályafutására, 
ha a 30 éves maltat és annak mozzanatait 
vizsgálom, három időszakot különböztethetek 
meg abban.

Az első időszakot az 1875 —1882. évig 
terjedő idő képezi. Ezen időszak a kör ala­
pításának felette nehéz küzdelmeivel kezdő­
dik, de a lelkes alapítók meleg érdeklődése 
mellett, a szívben ós lólekben magyar érzésű 
elnök, Beér Kálmán főispán lelkes vezetése 
alatt diadalra jutt a lobogó, megvalósul az 
eszme, de a „Kör“ feladatának megfelelni, 
magasztos hivatását betölteni nem képes, mert 
idejét a kezdet nehézségeivel való küzde­
lemben, alkalmas helyiség keresésével, annak 
megfelelő módoni berendezésével tölti el. 
Midőn e nehézségeken túl esik s a teremtés, 
alkotás ós működés terére léphetne, küzde­
nie kell a folytonos külső támadásokkal, 
rosszindulatú intrikákkal, a melyek minden 
oldalról már csak azért is érik, mert címé­
ben a „Magyar“ nevet viseli.

Midőn már-már leküzdi a nehézségeket, 
a midőn méltóan visszaveri a külső támadá­
sokat s megindul biztos léptekkel és a leg­
szebb reményekkel céljai megvalósithatásának 
útjára, a midőn már-már összhangba hozza 
az ellentéteket a tömöríti a társadalmat nem­
zetiségi külömbség nélkül, akkor belső életé­
ben áldatlan személyes torzsalkodásokkal 
fecséreli idejét, klikkekre szakad, melegség 
helyet elhidegülés, rokonszenv helyett rideg 
közöny, barátság helyett ellenségeskedés üti 
fel tanyáját. Tagjai még tájékát is kerülik 
s a társadalmi érintkezés megszűnik.

Ez az első időszaka a „Kör*-nek, mely
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alatt négy elnök vezeti azt s mely időszak 
alatt címét a „Fogarasi Polgári Kör* címmel 
is felcseréli.

A második időszak 1 S88-tól 1891-ig 
terjed. Ezen időszakban megszűnnek a tor­
zsalkodások, a külső, ildomtalan támadások ; 
fejlődésnek indul, egységes vezetés alatt, 
nyugodt, sima és lovagias modorban, kon­
szolidált állapotok között igyekszik célját 
elérni s törekedik magasztos hivatásának 
megfelelni. Tagjai rideg közönyét megtöri 
azok rokonszenvét, érdeklődését felkölti s 
uj otthonában — Vogel ház — pezsgő élet, 
élénkség uralkodik s pénzügyei biztos ala­
pokra lesznek fektetve s valóban pénzügyi 
tekintetben ezen időszakra esik körünk fény­
kora. Ezen második egész időszak alatt elnöke 
a népszerű főispán Horváth Mihály.

A harmadik időszak 1891-ben kezdő­
dik a „Kör* uj címével, „Fogarasi Olvasó 
Kör“ címmel. Ez a „Kör* legmunkásabb, 
tettekben és alkotásokban leggazdagabb idő­
szaka, amelynek főelőnye, hogy ezen egész 
időszak alatt egy és ugyanezen tapintatos 
kéz vezeti a kormányrudat, Bausznerni Bausz- 
nern Guidó főispán, elnök bölcs és körülte­
kintő vezetése alatt, egyöntetűen halad a 
kitűzött nemes cél felé, minden viszály és 
egyenetlenség nélkül, csupán a nemes ideálok 
szem előtt tartásával. Egy és ugyanzen tágas, 
szép helyiségben van otthona a „Kör*-nek. 
Minden lehető eszközökké] működik azon, 
hogy az érdeklődést, vonzalmat felkeltse s a 
kört a tagok barátságos otthonává varázsolja. 
Társas estélyekkel, nyilvános mulatságokkal 
teszi szorosabbá a tagok közötti társulási és 
barátságot. Kitűzött céljának megvalósítása 
felé igen nagy lépéssel halad előre s talán 
teljesen meg is felel az alapszabályok 1. §- 
ának, mert a társadalom külömböző osz­
tályainak összesimulását, tömörülését eszközli 
s igyekszik társadalmi utón egy valódi haza­
fias szellemű közvéleményt megteremteni és 
fentartani.

Bátran és nyíltan mondhatjuk ezt, hisz 
„Kör‘-ünk egyesitet e is magában kis váro­
sunk es vidékünk társadalmának kölünböző 
társadalmi osztályait, nyelvi és vallásfoleke- 
zeti különbség nélkül, sőt a legjóbb egyet­
értésben és összhangban élő tagjai sorába 
eaámitja a két, derék katonatiszti kart is.

Jóllehet városunknak még számos oly 
intelligens eleme van, akit „Kör“-ünk még 
nem számit tagjai sorába s jóllehet igen sok 
tagja is oly van egyletünknek, akiket nagyon, 
de nagyon ritkán üdvözölhetünk körünkben, 
mégis merem állítani, hogy „Olvasó Köln­
ünk a kitűzött nemos célt, a kitűzött ma­
gasztos hivatás és feladatot, amelyet a lelkes 
alapítok alapszabályaikban lefektettek, elérte 
B igy a 30 éves munkálkodás, a küzdés nőm 
volt meddő munka, hanem azt siker is ko­
ronázta.

Nem elegendő azonban egy egylet éle­
tében csupán az, hogy az a társadalom 
különböző osztályait tömörítse és sok tagot 
számláljon, hanem feltétlenül szükséges az, 
hogy tagjai válvetve munkálkodjanak annak 
tovább fejlesztésén, felvirágoztatásán és ér­
deklődéssel viseltessenek iránta. De fájdalom, 
„Olvasó Kör*-üuk egész 30 éves életében, 
közbe-közbe egy-egy évet leszámítva, — 
majdnem mindig a rideg közönnyel, részvét­
lenséggel küzd s hiába igyekezik a tisztikar 
ás választmány minden kitelhető módon ki­
ragadni a tagokat rideg közönyükből, nem 
•ikerül e törekvése. Pedig odaadó lelkiisme­

retes munkálkodásával „Kör“-ünket arra a 
nívóra óhajtja emelni, amely nivon minden 
egyes társadalmi körnek állania kell. Legjobb 
szándékkal megvalósítani törekedik mindazt, 
ami a kürr a tagok előtt vonzóvá, kedveltté 
és kellemes szórakozó helyé teheti, hogy 
abban mindenki kényelmét fellelve, a családi 
tűzhely után második édes, kellemesen szó­
rakozó otthonának tekintse.

Ily nemos feladatok vezették ó-i vezetik 
mos is „Kor“-ünk igazgatóságát, de a 30 éves 
munkálkodás még nem volt elegendő a rideg 
közöny és részvétlenség leküzdésére. Midőn 
a jelen alkalommal „Kör‘-ünk 30 éves tör­
ténetét avatatlan kezekkel megírni megpró­
báltam s midőn szerény tehetségemhez mérten 
visszapillantást vetettem a 30 éves küzdel­
mekben és megpróbáltatásokban gazdag- 
múltra, azon következtetésre jutottam, hogy 
a „Kör“-nek itt, a déli kárpátok erdőkoszo- 
ruzta bércei tövében, a nemzeti fejedelmek 
egykor ősi fészkében élethivatása, missziója 
vau s fenmaradása feltétlenül szükséges.

Hogy ez igy van s hogy léte szükséges, 
azt már maga 30 éves fennállása is igazolja, 
melynek tartama alatt annyi megtámad tatás, 
annyi belviszály és küzdelem küzött is még 
mindig áll s nemfoszloti szét,

Mi tarthatta fenn ily hosszú időn ke­
resztül? Nem tarthatta fenn semmi más mint 
az egyesülés nemes eszméje, az emberi ter­
mészet azon egyik fő jellemvonása, mely a 
társulás, az egymáshoz való kapcsolat, a 
magasabb célokért való küzdésben, az egye- 
értő, egymást támogató munkálkodásban, a 
társas együtlétnek javunkra való felhaszná­
lásában, a barátság és fele baráti szeretet 
terjesztésében és megerősítésében nyilvánul.

E „Körinek itt, drága magyar hazánk 
véghatáránál, távol az ország szivétől a déli 
kárpátok aljában állania kell örök időkig s 
fennen keli lobogtatnia a honszerelem vilá­
gító fáklyáját. Azért tehát egyesüljünk mind­
nyájan egy szív egy lélekkel, növeljük, 
gyarapítsák „Köriünket, emeljük fel azon 
nívóra, amelyen egy intelligens elemekből 
álló társadalmi egyletnek állnia kell, amelyben 
nyelvi és valláskülömbség nélkül kellemesen 
szórakozzunk, eszméket cseréljünk, egymást 
megértsük, egymást becsüljük és ez által 
városunk és azzal együtt édes magyar hazánk 
javára munkálkodva, fonállását örök időre 
biztosítsuk.

Nyilttér.
Ezen rovat alatt megjelent közleményért nem 

vállal felelősséget a Szerit.

Azon általános és őszinte részvét, 
mely drága halottunk: Kapocsányi Mór 
Fogarasvárni egye volt alispánja elhunyta 
és temetése alkalmával oly impozáns 
módon nyilvánult, s melyben nem csak 
a város, de a vármegye összes községei 
méltóan vettek részt és testületileg voltak 
képviselve: arra indít bennünket, hogy 
mindazoknak, kik részvétükkel a nagy 
veszteség fölötti fájdalmunkat enyhítették, 
első sorban pedig vármegyénk köztisz­
teletben álló főispánjának, leghálásabb, 
mély és igaz köszönetünket fejezzük ki.

Fogarason, 1905. évi január 24-én.
A gyászoló család.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
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KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG ES HURUT ELLEN NINCS JOBB A
8-12 EÉTHY-féle

cukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 
. sok haszontalan utánzata van..

a^T i DOBOZ 60 FILLER.
Csak RÉTÜY-félét fogadjunk el!

légebbi divatlapok
egy teljes évfolyam 1 korona 20 fillér. 

Egy kiló

makulatúra-
(csomagoló-) papír 2á fillér, 25 kilón

felüli vételnél kedvezményes árak. 
Kapható:

THIERFELD DÁVID
könyvkereskedésében.

Bőrkiütések,
olyanok is, melyek sehol gyógyulást 
nem találtak. Kérjen prospectust és 
nyilatkozatokat ingyen C. W. Rolle, 

Altona (Elbe).

4-6

K ifidé
egy külön bejáratú bútorozott nagy utcai 
szoba, előszobával együtt a OrÖiQg-Utca
15. szám alatt. — Ugyanott istálló

is kiadó, 2-2

Egészen ingyen!!
Zománcozott edényt

nem kapnak sehol, de 6 főzőlábost és 6 főzőfazc- 
kat különféle nagyságban 12 darabot 1 írt 75 krért 
szállíthatok. — Ingyen csomagolás után* 

7 —1— vét mellett. —-----— ——
A többi tárgyak feltűnő olcsó árban.

Árjegyzéket ingyen küldök. 2—20

KOHN, gyári raktáros, Budapest, 
VI., Csengen-utca 5L szám.
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GUMI- **«1
SARCIFOK

(kalocsm)
vízmentes gumi-hócipők meleg teveszőr béléssel, férfiak, nők és 
gyermekek részére; teljesen vízmentes gUmí-VadáSZ-CSÍZmák 
férfiak részére, legjobbnak bizonyult minőségben, eredeti orosz gyárt­

mány, a szt-pétervári gumi-cipőgyár gyártmánya

KORCSOLYÁZ. Halifax, Jackson Haines, Gazella és Columbus. 
Leg jutányosai)!) árban kapható

Í'F V

BUDAPEST,
VI., Amli-ássy-nt 8. fezáhí.

Árjegyzékkel ingyen és bérmentve szolgálok.

8 A\ BbrŐS G^b.Í9 a

Gl8
s

e
I 4071 F. sz.

ru Valódi ezüst remontoir 
[“ női óra, 3 erős fedéllel
f" szép kivitelben 13 K

i
3
a
a

-'*» Gymiu 
...lü lEHlí £sE"utca 3- ^

___ .7 asZtdlf0H8tek, templomi kellékek.
—!—Erdély legnagyobb raktára. ■ - ....

I át 8 zer é8zi cikkek Blllsy , a k 17“ ■'

Szétküldés csakis utánvét mellett 
, Mindenfóle vésÓ8ök legjutányosabban számíttatnak 
^.Ar^LÍLi^teakat, drágaköveket, keleti gvön- *

liggjj^napL árban beváltom Jj
fizetésképen elfogadom, 3

Kérjen na°y képes áriegyzéket Ny™ bérmentve 3
-^aaaag JBgg Ba5BnBaa

Uj I Uj I Mikszáth Kálmánt
„A. ■^■lEaaaiacli.

potaka, napilap ára 4 fillfc Kapható: Tl.ierf eld 11 ,ideal r„gafason

I «

Í

Bre I a ^ Ssemóly hí teli I ^5» !ui u „7 ‘ T mz"

^r| terjedő időre gyorsan és disereten. r_.um

BT*« |||É8| í(a,|k* l‘s magiiiiadéssilgok coiiveitilhisa.

A kölcsön nem záloglevelekben, hanem készpénzben lesz folyósítva.
Lrtékpapirok és részvények a legmagasabb napi árfolyam mellett megyéteknek.

V, li. 3.

rv.

Mi 1 1

R
íi-v J
t&Uí;

a i?IfTŰO I? T)6Í föitóizeíi müin- ,UJ ylXUlt U tézet n kiválóana „j

sikerült vletnagyságu arcképeiről, me­
lyeket elismert művészek által készíttet. 
Számos (kir. közjegyző által hitelesített) 
elismerőlevél a világ minden tájáról-

ELSŐRANGÚ KÉPEK ARAI:
.. Olaj-, aquareil- és pastellfestésben ..

o o o fénykép után o © ©
48—63. cm. nagyságban ára . . 20 K. 
Legfinomabb kivitelű Blom-, Platin- és

krétarajz ára........... 5 K.
RÉSZLETES ÁRJEGYZÉK BÉRMENTVE.
Egy életnagysága képet készítünk min­
denkinek teljesen ingyen, ha részünkre 
3 rendelést szerez és azokat egyetikint 

.. vagy egyszere beküldi. ..

18—20 „BEKOR D“
. festészeti mű intézet. I

Budapest, VII., Rottenbiller-utca 46. 8 
.......................... ......... I

fogó János
" weg 75/B.

Levelezőlap elegendő, hogy gazdagon 
illusztrált árjegyzékemet ingyen és bér­
mentve megkaphassa, olcsó bevásárlás 
céljából. Az üzleti eljárás szigorúan 
tisztességes, rászedés teljesen kizárva. 
Oraiavitási m iihely. Minden­

nemű zsebórába uj rugó behelyezése 40 kr. Minden 
vásárolt vagy javított óráért kezességet vállalok 

Kivonat a nagy árjegyzékből: 7787. sz. lego.- 
esőbb, legjobb strapácóra, nikkeltokban, 36 ór[ai 
járású frt. 2.30. 8039. sz. valódi ezüst páncél-lánc: 
15 gr, frc. 1.—. 7858. sz. ezüst remontoir, dupla fe­
delű frt. 5.—, 7989. sz. inga-óra ütőművel, 2 súllyal 
130 cm. magas frt. 11.50. 7929. sz. jó ébresztő-óra 
frt. 1.20.

EWT Szíveskedjék nevemre és názszámomm 
75|B pontosan ügyelni

HARGITAI TERMÉSZETES GYÓGYBORVIZ

SaséMeiy Sellers
A „Székely Sorters“ természetes gyógy­
víz a lélekző- és emésztőszervek huru- 
tos bántál mai, idült gyomorbajok, vér­
szegénység és az ebből eredő idegbajok, 
továbbá a vese-, hólyag- és epekőbeteg­
ségek ellen kiváló gyógyszer. Az emész­
tést elősegíti és az étvágyat fokozza. 
Kellemes ize és tisztaságánál fogva mint 

üdítő és borviz kitűnő.
főraktár: THIERFELD LIPÓT-nál bogarason

1 iiveg1 ára, S lcra-jcár.

Osatálysorsjegyek: ’/, K. 13.—, '/, K. <$. 
11—12

mm

Va «i. 1.50
(Válaezbélyeg.)

vegyen sernri hangszert, míg|

REMÉNYI MIHÁLY
mfthangszerész, cs. és kir. sza­
badalom-tulajdonos, a Magyar 
Királyi Zeneakadémia szaliittija,
315 ábrával ellátott legújabb 
képes árjegyzékét át nem 

olvasta, mely ingyen és bérmentT* 
küldetik

BnLatestről, Kiráiy-utci 44|íl
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Legfinomabb kivitelű 
igen célszerű villany- 

világitásu
8 vegyünk csakis Magyarországban.

Ikril

iüril
i

zseblámpa
csak 3 korona _

Teljes doIUiiyző készlel 
csak 5 koronába kerül 
és pedig 1 finom u. 
tajték pipa kinai ezüst 
foglalattal, 1 hozzávaló 
pipaszár, 1 célszerű 
dohányzacskó, 1 gyu­
fatartó, 1 tajték szi­
varszopóka, 1 szivar­
tárca, 1 kézi pipa szár­
ral együtt, 1 tajték 
szivarkaszopóka, 1 szi­
varvágó, 1 szivarhamu- 
tarta. 10 drb összesen.

Egy nagy amarikai gyár tüukrejutása folytán azon helyzetbe 
jutottam, hogy az alant felsorolt 40 darab szabadalmazott ameri­
kai ezüst árukat mélyen leszállított áron, potom 45 frt 40 Űrért 
szállíthatom bárkinek, és pedig:

0 darab amerikai szabad, ezüst asztali kés valódi angol pengével 
6 darab amerikai szabad, ezüst evővilla egy darabból,
G darab amerikai szabad, ezüst evőkanál,

12 darab amerikai szabad, ezüst kávéskanál,
1 darab amerikai szabad, ezüst lovesmeritőkanál,
1 darab amerikai szabad, ezüst tej merítőkanál, 
fi darab angol „Viktória“ pohártálca,
2 darab remek asztali gyertyatartó.

; • -J;“i vxSMr ’ra%&•* j-1: vMa.iTv'n.t K ■aTnMMv.uiniK'L qnm-äiuttfKnw.

$:

■«tataiu.rjj

4 és fél kiló, körülbe­
lül 50 drb különféle 
illatú finom pipere- 

szappan csak 5 kor.

40 darab összesen csak 6 frt 40 krért, ezen tárgyak ezelőtt 40 
forintba kerültek.

Az amerikai patent ezüst egy teljesen fehér fém belül is,
melyért jótállást vállalok.

3-12

Megrendelhetők utánvét mellett

£ ü B A P E STE1, Vili, Őröm völgy-utca, 16. szám.

Konyha­
készlet

5 darab sollingeui pen­
géjű kés és 1 darab 

szeletelő villa csak

4 kor. DÖ fillér.

G darab zománcozott 
fazék és 6 darab lábas 
különböző nagyságnak

csak 5 kor. 90 üli

Egy valódi

Koskopf óra
kétévi jótállás mellett

csak 5 korona.
ÍUÜl rAlEüpäOp pia S«5! ri-w,,,

MIválé vaspraeparatum 
a mmr~ *

TOKAJI , „ w a e iB! Ä & áVs
Elsoiangu magyar vas-specialitás kitűnő sajátságaiért, úgy­

mint rendkívüli könnyű és gyors felszívódás, étvágygerjesztés, kel­
lemes íz és magas vastartalom (100 gramm borban 0.05 tiszta vas), 
az országos egészségügyi tanács javaslatára a belügyminiszter ur 
engedéllyel látta el. Az eredmény feltétlenül biztos. Készítményem 
már szerte a legjobb hírnévnek örvend. Sokan utánozzák , de egyik 

\ 8-ÖIn ,0Z0D0S. az én készítményemmel, különbözik máraz 
e oálbtasi módban is, melyet csak magam, mint nagyban készítő 
követhetek. Kis üveg 3.20, nagy üveg 6 korona. Kapható az ország 
_. , °®'°zcs nagyobb gyógyszertáraiban és főelárusitó helyén 
Telefon 58-47. Telefon 58-47.

MAGMII KOROM győgjlár BUDAPEST, KÁLVIIV-TÉR.
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A leghíresebb

épek
házi és ipari célra

I. Styviai Kötőgópgyár
magyar képviselete

BUDAPEST, VII., Erzsébel-kSrut 23.1
I

Resale ifisetésre Is kapható.
Árjegyzék ingyen és bérraentve.

Varrógépek és kerékpárok
raktára.

Fog! József Lajos.

,dea pénzt takarít I!!
I Ilemek 6 szem. ká- j Finom ajour 6 szem. 

vés készlet minden [ kávés készlet min- 
szinbon csak den színben csak

95 kr. f. 1,40 f. 1.90

30 rőfös vég 
csodavászon csak

f. 3,65

50 rőfös vég bőr­
vászon 

csak f. S 25

30 rőfös vég csikós 
kanavász 

csak f. 3 25

Remek női ing 
vászonból, kézi hím­

zéssel csak
85 kr. f. 1.15 f. 1.55

Varrás nélküli vá­
szonlepedő 2 rnlr. 
bosszú és 1V« mtr. 
széles csak 92

f. 2,20 f. 2.90 í. 3.45 i I

! Remek 6 szem, vá- Szép mintázott vá 
í szón damaszt garni- 
\ túra csak f. 2.10
i f. 2,90 f. 3.40 f, 3.90

szón törülköző 6 drb 
csak f. 1.25 f. 1.72 

f. 1.90 f. 2.10

30 rőfös vég bőr- ; 30 rőfös vég
vászon csak ‘ Irlandi vászon csak

f. 415 i f. 4.95

50 rőfös vég 
irlandi vászon 

csak f. 9.45

30 rőfös vég csikós | 
és kockás 1 ma ka- jj 

nnvász csak
f. 4.55

50 rőfös vég 
ruinburgi vászon 

csak f. 10 40

Remek női chiffon - 
ing sebweizi him- 

zéssol csak 
f 110 f 142 f. 174

30 rőfös vég 
finom kanavász

csak f. 5.40

Remek női háló 
corsota nagy válasz­

tékban csak
98 kr. f. 1 25 f. 1,56

’ »Kia.a.wntw,,

30 rőfös vég 
gyüny-vászon csak

f. 5.45

30 rőfös vég 
jó minőségű chiffon 

csak f. 4 65

35 rőfös vég 
kanavász különle­

gesség csak
f. 6.40

30 rőfös vég 
ruinburgi vászon 

csak f. 5.60

30 rőfös vég 
R. chiffon csak

f. 5,40

Remek női chiffon- 
»advág csak

90 kr. f. 1.18 f. 1.45

kr.

Varrás nélküli remek 
I vászon lepedő 2 mtr 
I hosszú, 1VQ mtr szé- 
I les csak f. 1.05

Nemzetközi keresk. üiynSksé^
BUBAPEOr, Ksro’pesi-ut 65. szám, I. omol.

30 rőfös vég 
fehér csikós csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 6.35

Remek chiffon alsó- 
szoknyák hímzéssel 

csak
f. 1.35 f. 1 75 f. 2.25

Remek selyem cloth 
paplan minden szín­

ben csak
f. 3.95

30 rőfös vég I-Ä 
rumburgi vászon 

csak f. 6.40

30 rőfös vég 
R. R. chiffon csak

f. 6 85

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 7.40

Romok cloth és 
posztó alsó szoknyák 
csak f. 1.65 f. 215 

f. 3.22

Romok caschmir 
paplan minden szín­

ben csak f. 3.55

Nt Phiorf»ld-f41ri, nyomda, En»nr*ann

hh|


